
Организация Объединенных Наций  S/2023/355 

 

Совет Безопасности  
Distr.: General 

16 May 2023 

Russian 

Original: English 

 

 

23-08468 (R)    180523    180523 

*2308468*  
 

  Положение в Судане и деятельность Комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия в переходный период в Судане 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 2636 (2022) 

Совета Безопасности, в которой Совет постановил продлить до 3 июня 

2023 года мандат Комплексной миссии Организации Объединенных Наций по 

оказанию содействия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС) и просил Ге-

нерального секретаря каждые 90 дней представлять ему доклады о его осу-

ществлении. В докладе освещаются события, произошедшие в Судане за период 

с 19 февраля по 6 мая 2023 года, и содержится последняя информация об осу-

ществлении мандата Миссии с учетом гендерных аспектов, которые фигури-

руют в докладе в качестве сквозного вопроса. 

 

 

 II. Важные события 
 

 

 A. Политическая ситуация 
 

 

2. Ситуация в Судане существенным образом ухудшилась. В начале отчет-

ного периода наблюдался некоторый прогресс в реализации политического про-

цесса, однако 15 апреля начались крупномасштабные бои между Силами опера-

тивного оказания поддержки и Суданскими вооруженными силами, в результате 

чего страна оказалась охвачена конфликтом. 

3. В начале отчетного периода военные руководители высказывали разные 

мнения по поводу военного переворота, произошедшего 25 октября 2021 года, и 

по вопросу о слиянии Сил оперативного оказания поддержки с единой нацио-

нальной армией. Хотя Председатель Суверенного совета и Командующий Су-

данскими вооруженными силами генерал-лейтенант Абдель Фаттах аль-Бурхан, 

выступая с речью 18 февраля в штате Нил, впервые назвал события 25 октября 

2021 года «переворотом», он также заявил, что этот переворот имел своей целью 

«исправление положения» в стране. Заместитель председателя Суверенного со-

вета и глава Сил оперативного оказания поддержки генерал-лейтенант Мохамед 

Хамдан Дагало в своем телеобращении 19 февраля заявил, что его участие в 

«военном перевороте» было «ошибкой», которая привела к восстановлению 

https://undocs.org/ru/S/RES/2636(2022)
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элементов прежнего режима, и обвинил последний в создании раскола между 

Суданскими вооруженными силами и Силами оперативного оказания под-

держки. 

4. До начала боевых действий прогресс в реализации Джубского мирного со-

глашения носил ограниченный характер. 4 и 5 марта в Хартуме Суданская ко-

миссия по установлению мира провела рабочее совещание национального 

уровня для государственных должностных лиц, с тем чтобы обсудить обновлен-

ный график осуществления Джубского мирного соглашения, который был под-

писан 20 февраля в Джубе. В ходе этого национального совещания были опре-

делены министерства и учреждения, ответственные за принятие конкретных 

мер, предусмотренных в обновленном графике. На протяжении этой части от-

четного периода трехсторонний механизм продолжал взаимодействовать и с 

теми сторонами, которые не подписали Джубское мирное соглашение. 21 марта 

ЮНИТАМС при поддержке страновой группы Организации Объединенных 

Наций добилась освобождения 11 суданцев, взятых под стражу группировкой 

Народно-освободительного движения Судана (север) (НОДС-С) под руковод-

ством Абдель Азиза аль-Хилу.  

5. Одновременно с этим продолжались усилия, направленные на завершение 

политического процесса. С 16 по 20 марта в Хартуме усилиями трехстороннего 

механизма, в состав которого входят Организация Объединенных Наций, Афри-

канский союз и Межправительственная организация по развитию (ИГАД),  в со-

трудничестве с Национальным высоким комитетом по делам правосудия пере-

ходного периода (образованным сторонами, подписавшими рамочное соглаше-

ние, национальными экспертами и представителями Гражданской коалиции в 

поддержку правосудия переходного периода) была организована национальная 

конференция по вопросам правосудия и правосудия переходного периода. В кон-

ференции приняли участие около 800 человек из всех регионов Судана (30 про-

центов участников составляли женщины), включая тех, кто пострадал от нару-

шений прав человека, и их родственников, а также национальных и междуна-

родных экспертов. Участники конференции рекомендовали содействовать внед-

рению такой модели правосудия переходного периода, которая поможет поло-

жить конец атмосфере безнаказанности в Судане. Это мероприятие представ-

ляло собой четвертое из пяти рабочих совещаний, проведенных в целях более 

активного вовлечения суданцев в процесс консультаций в контексте выполнения 

политического рамочного соглашения. Проведению этой национальной конфе-

ренции предшествовали региональные консультации, проходившие с 12 по 

14 марта в штате Голубой Нил, Дарфуре, штате Южный Кордофан и в Хартуме. 

Консультации, которые планировалось провести в восточных и северных райо-

нах Судана, не состоялись ввиду отсутствия разрешения местных властей.  

6. 19 марта генерал-лейтенант Аль-Бурхан и генерал-лейтенант Дагало со-

звали совещание, в ходе которого стороны, подписавшие рамочное соглашение, 

договорились к 1 апреля прийти к окончательному политическому соглашению, 

к 6 апреля завершить разработку конституции переходного периода и к 11 ап-

реля начать формирование переходных институтов. В тот же день по просьбе 

сторон, подписавших рамочное соглашение, по инициативе трехстороннего ме-

ханизма было организовано подготовительное совещание, в ходе которого они 

договорились сформировать редакционный комитет для подготовки проекта 

окончательного соглашения и комитет для дальнейшей работы со сторонами, не 

подписавшими соглашение.  

7. В завершение процесса консультаций стороны, подписавшие рамочное со-

глашение, координируя свои действия с трехсторонним механизмом, провели 

26–29 марта рабочее совещание, посвященное реформированию военного 
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сектора и сектора безопасности. Участие в нем приняли около 260 человек 

(20 процентов из них составляли женщины), включая представителей различ-

ных органов государственной безопасности, гражданского общества, субъектов, 

подписавших рамочное соглашение и не подписавших его, а также националь-

ных и международных экспертов. Выступая с заявлениями на открытии этого 

мероприятия, генерал-лейтенант Аль-Бурхан и генерал-лейтенант Дагало выра-

зили приверженность реформированию военного сектора и сектора безопасно-

сти. Участники рабочего совещания не смогли согласовать итоговые рекоменда-

ции, поскольку не были урегулированы разногласия по поводу сроков слияния 

Сил оперативного оказания поддержки с единой национальной армией и созда-

ния единой командной структуры.  

8. 1 апреля стороны, подписавшие рамочное соглашение, договорились пере-

смотреть первоначальный график подготовки окончательного соглашения, с тем 

чтобы выделить больше времени на преодоление разногласий, особенно по во-

просу о реформировании военного сектора и сектора безопасности. Редакцион-

ный комитет завершил работу над проектом соглашения 4 апреля. Однако 5 ап-

реля указанные стороны объявили о своем намерении отложить подписание со-

глашения до того момента, когда будут устранены оставшиеся разногласия 

между военными руководителями.  

9. На фоне растущей напряженности в отношениях между военными руково-

дителями с начала марта широко распространялись сообщения о мобилизации 

войск и наращивании военной мощи обеих сил, особенно в Хартуме, Дарфуре и 

северном регионе Судана, что вызвало у населения опасения по поводу возмож-

ных столкновений. Пресс-секретарь Суданских вооруженных сил в своем заяв-

лении, транслировавшемся в телеэфире 12 апреля, обвинил Силы оперативного 

оказания поддержки в развертывании войск в Хартуме, Мероэ и других районах 

страны без согласования и координации действий с Суданскими вооруженными 

силами. Согласно поступившей информации, Суданские вооруженные силы 

дали Силам оперативного оказания поддержки 24 часа на вывод войск с терри-

тории аэропорта Мероэ на севере Судана. В заявлении, сделанном позднее в тот 

же день, Силы оперативного оказания поддержки отметили, что развертывание 

войск было произведено в соответствии с мандатом, предоставленным им на 

национальном уровне, и по согласованию с Суданскими вооруженными силами. 

Суданские вооруженные силы отвергли утверждения Сил оперативного оказа-

ния поддержки относительно координации действий и обвинили их в том, что 

те насаждают «террор среди граждан».  

10. Будучи обеспокоены ужесточившейся риторикой на фоне наращивания 

сил, национальные и международные субъекты, включая участников трехсто-

роннего механизма, активизировали взаимодействие с военными руководите-

лями, призывая их к разрядке напряженности. Был сформирован национальный 

комитет посредников, в состав которого вошли министр финансов и лидер Дви-

жения за справедливость и равенство Джибриль Ибрагим; член Суверенного со-

вета Малик Агар, возглавляющий одну из группировок Народно-освободитель-

ного движения Судана (север) (НОДС-С-Малик Агар); и губернатор региона 

Дарфур Минни Минави, лидер одной из группировок Освободительной армии 

Судана (ОАС-Минави). Гражданские стороны, подписавшие рамочное соглаше-

ние, тоже создали механизм под руководством члена Суверенного совета Аль -

Хади Идриса, возглавляющего группировку Освободительное движение Су-

дана/Переходный совет (ОДС/ПС), для взаимодействия с генерал-лейтенантом 

Аль-Бурханом и генерал-лейтенантом Дагало, стремясь таким образом предот-

вратить дальнейшую эскалацию ситуации. 11 апреля Специальный представи-

тель созвал представителей дипломатического сообщества на совещание, чтобы 

предоставить им последнюю информацию о текущей ситуации и рассмотреть 



S/2023/355 
 

 

4/20 23-08468 

 

варианты скоординированных действий в целях разрядки напряженности. После 

этого ЮНИТАМС вместе со своими партнерами по трехстороннему механизму 

вступила в контакт с обеими сторонами, призвав их к сдержанности и мирному 

урегулированию разногласий. 13 апреля Германия, Норвегия, Соединенное Ко-

ролевство, Соединенные Штаты Америки, Франция и Европейский Союз опуб-

ликовали совместное заявление, в котором призвали суданских военных и граж-

данских лидеров предпринять активные шаги по снижению напряженности и 

наладить конструктивное взаимодействие для урегулирования нерешенных во-

просов, связанных с реформированием сектора безопасности.  

11. Несмотря на призывы национальных и международных субъектов, 15 ап-

реля в Хартуме и Мероэ начались тяжелые бои между Силами оперативного ока-

зания поддержки и Суданскими вооруженными силами. Географический охват 

этих боевых действий быстро расширился: многочисленные столкновения про-

изошли в Дарфуре и Северном Кордофане. Пресс-секретарь Суданских воору-

женных сил назвал эту ситуацию «заговором и агрессией» со стороны Сил опе-

ративного оказания поддержки, обвинив их в том, что они «восстали против гос-

ударства». Силы оперативного оказания поддержки, в свою очередь, охаракте-

ризовали эти столкновения как «подлый поступок» и «вероломное нападение» 

со стороны Суданских вооруженных сил. Бои в Хартуме продолжались 15 и 

16 апреля. Помимо этого, сообщалось о крупных боестолкновениях в Эль-Фа-

шире в Северном Дарфуре, Эль-Обейде в Северном Кордофане, Ньяле в Южном 

Дарфуре и Кассале в штате Кассала. Ввиду небезопасной обстановки из-за боев, 

происходивших между Суданскими вооруженными силами и Силами оператив-

ного оказания поддержки, в штатах Гедареф, Кассала, Белый Нил, Эль-Гезира, 

Нил и Красное море было объявлено чрезвычайное положение.  

12. Боевые действия, включая нанесение авиаударов, продолжались в после-

дующие дни в различных районах Хартума и в других частях страны. 17 апреля 

Министерство иностранных дел Судана опубликовало заявление для средств 

массовой информации, в котором сообщило об официальном решении генерал-

лейтенанта Аль-Бурхана распустить Силы оперативного оказания поддержки. 

Организация Объединенных Наций при поддержке государств-членов договори-

лась о частичном действии режима гуманитарной паузы 16 и 17 апреля. Однако 

стороны по сути не выполнили эту договоренность. 20 апреля Организация Объ-

единенных Наций в тесном сотрудничестве как с суданскими, так и с междуна-

родными и региональными партнерами согласовала введение трехдневной гума-

нитарной паузы на время праздника Ид аль-Фитр. Хотя это привело к снижению 

интенсивности боевых действий, столкновения и авиаудары продолжались, в 

том числе в Хартуме, Дарфуре и Северном Кордофане. Многие иностранные по-

сольства, международные организации и организации по оказанию гуманитар-

ной помощи в течение нескольких дней, начиная с 20 апреля, эвакуировали свой 

персонал из Хартума. Многие мирные жители Судана также покинули Хартум и 

бежали в более безопасные районы, в том числе в соседние страны.  

13. 24 апреля посреднические усилия Соединенных Штатов позволили обес-

печить прекращение огня на 72 часа и добиться согласия воюющих сторон на 

создание механизма для наблюдения за переговорами об окончательном прекра-

щении боевых действий и условиях для оказания гуманитарной помощи, а также 

за заключением и выполнением соответствующей договоренности. Каждая из 

сторон назначила координаторов. Режим прекращения огня был соблюден лишь 

частично. Обе стороны объявляли о продлении 72-часового режима прекраще-

ния огня еще дважды, 27 и 30 апреля, по итогам обсуждений с участием трех-

стороннего механизма и четырехсторонней группы в составе Королевства Сау-

довская Аравия, Объединенных Арабских Эмиратов, Соединенного Королев-

ства Великобритании и Северной Ирландии и Соединенных Штатов. Не смотря 
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на это, обе стороны продолжали обвинять друг друга в нарушении режима пре-

кращения огня. 2 мая Южный Судан объявил, что генерал-лейтенант Аль-Бур-

хан и генерал-лейтенант Дагало в ходе телефонных переговоров с президентом 

Салвой Кииром Маярдитом достигли принципиальной договоренности о пре-

кращении огня на семь дней, с 4 по 11 мая.  

14. Что касается Дарфура, то боевые действия между Суданскими вооружен-

ными силами и Силами оперативного оказания поддержки были сосредоточены 

в Северном, Южном, Центральном и Западном Дарфуре. В Восточном Дарфуре 

ситуация оставалась более стабильной, хотя сообщалось о стычках. В Северном 

Дарфуре 20 апреля губернаторы штатов — при содействии местных администра-

ций и религиозных лидеров, вооруженных движений, подписавших Джубское 

мирное соглашение, и Дарфурского комитета по постоянному прекращению 

огня под председательством ЮНИТАМС — провели переговоры о трехдневном 

прекращении огня на время праздника Ид аль-Фитр, что способствовало значи-

тельному снижению уровня насилия. Это перемирие было продлено на неопре-

деленный срок по окончании периода, связанного с праздником Ид аль-Фитр, 

благодаря чему установилась относительно спокойная обстановка. В Западном 

Дарфуре 25 апреля возобновились боевые действия в Эль-Генейне вблизи гра-

ницы с Чадом, начавшиеся 15 апреля, а также появились сообщения о том, что 

местные жители вооружаются и присоединяются к боевым действиям. В Цен-

тральном Дарфуре после первых столкновений между Суданскими вооружен-

ными силами и Силами оперативного оказания поддержки,  произошедших в За-

лингее, комитет, сформированный из лидеров общин, объявил 25 апреля о за-

ключении договоренности между сторонами о постоянном прекращении огня и 

призвал население вернуться в свои дома. Ситуация в этом районе остается 

напряженной, но стабильной. Тяжелые бои прошли и в штате Северный Кордо-

фан, особенно в районе аэропорта Эль-Обейд, что привело к жертвам среди 

гражданских лиц, а также к перемещению населения и разрушению объектов 

инфраструктуры.  

15. В Восточном Судане боевые действия вспыхнули 15 апреля, но быстро со-

шли на нет. Постепенно в этом регионе, который в основном контролируется 

Суданскими вооруженными силами, вновь воцарилась спокойная обстановка. 

Для государств-членов и их граждан, сотрудников международных организаций 

и суданских граждан основным конечным пунктом в ходе переселения и эваку-

ации стал Порт-Судан, расположенный в штате Красное море. Этот приток лю-

дей усугубил имевшиеся в этом городе проблемы с точки зрения возможностей 

размещения и оказания основных услуг, а также роста цен на товары. Большое 

количество внутренне перемещенных лиц, главным образом из Хартума, при-

няли штаты Кассала и Гедареф. 

16. Вспышка боевых действий в Судане встретила широкое осуждение. Гене-

ральный секретарь и ряд мировых лидеров в срочном порядке вступили в кон-

такт с генерал-лейтенантом Аль-Бурханом и генерал-лейтенантом Дагало, при-

звав положить конец насилию. Вплоть до конца отчетного периода Генеральный 

секретарь продолжал обращаться к военным руководителям Судана и тесно со-

трудничал с государствами-членами и региональными организациями, выступая 

за немедленное прекращение боевых действий. 

17. 16 апреля по инициативе ИГАД было созвано внеочередное совещание глав 

государств и правительств, в ходе которого было решено, что президенты Джи-

бути, Кении и Южного Судана направятся в Хартум. Однако продолжавшиеся 

боевые действия помешали их визиту. В тот же день Лига арабских государств 

провела внеочередное заседание, выразив готовность приложить усилия к тому, 

чтобы помочь Судану положить конец кризису. Совет мира и безопасности 
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Африканского союза также провел заседание 16 апреля, призвал к немедлен-

ному прекращению огня без каких-либо условий и постановил направить в Су-

дан полевую миссию для взаимодействия с заинтересованными сторонами. 

20 апреля Председатель Комиссии Африканского союза организовал виртуаль-

ное совещание на уровне министров, в котором приняли участие представители 

руководства Организации Объединенных Наций, ИГАД, Европейского союза и 

Лиги арабских государств, а также представители государств-членов. В ком-

мюнике, опубликованном по итогам этого совещания его участники призвали 

стороны прекратить насилие, возобновить диалог и создать «гуманитарные ко-

ридоры». Кроме того, участники договорились о взаимной координации соот-

ветствующих инициатив. В целях дальнейшей оценки ситуации и координации 

усилий Комиссия Африканского союза созвала последующее совещание 2 мая в 

Аддис-Абебе. 3 мая Исполнительный комитет Организации исламского сотруд-

ничества провел экстренное совещание в Джидде, Саудовская Аравия, призвав 

суданские стороны прекратить военную эскалацию и возобновить диалог.  

18. Что касается событий на национальном уровне, то 15 апреля гражданские 

структуры, подписавшие рамочное соглашение, призвали военных руководите-

лей немедленно прекратить боевые действия и уберечь страну от «полного 

краха». Самые разные сегменты суданского общества: политические деятели и 

партии, крупные предприниматели, группы, занимающиеся защитой прав жен-

щин, структуры гражданского общества, а также суданцы, проживающие за ру-

бежом, незамедлительно присоединились к призывам к прекращению огня и 

оказанию гуманитарной поддержки. Многие комитеты сопротивления мобили-

зовали усилия на оказание экстренной гуманитарной помощи гражданским ли-

цам, лишенным возможности покинуть свои дома, раненым или нуждающимся 

в пище и воде. 27 апреля новая гражданская коалиция, образованная из полити-

ческих партий, комитетов сопротивления, профсоюзов, групп, занимающихся 

защитой прав женщин, и 130 видных общественных деятелей, призвала к пре-

кращению боевых действий и восстановлению демократии. Участники коали-

ции выступили за полный уход военных институтов с политической арены, за 

реформу сектора безопасности и военного сектора, а также за воспрепятствова-

ние попыткам предыдущего режима вернуться к власти. 3 мая несколько сторон, 

подписавших Джубское мирное соглашение, включая Минни Минави, Джи-

бриля Ибрагима и Малика Агара, сформировали «мирный блок», заявив о своем 

отрицательном отношении к этой войне. Они призвали к реинтеграции Сил опе-

ративного оказания поддержки и всех вооруженных движений в состав Судан-

ских вооруженных сил. Кроме того, они выступили за выполнение Джубского 

мирного соглашения, включая закрепленные в нем договоренности по вопросам 

безопасности. 

19. 6 мая Саудовская Аравия и Соединенные Штаты объявили о начале «пред-

варительных обсуждений перед началом переговоров» в Джидде, Саудовская 

Аравия, между представителями Суданских вооруженных сил и Сил оператив-

ного оказания поддержки. Два вышеупомянутых государства-члена призвали 

обе стороны приступить к активным обсуждениям в целях прекращения огня. 

 

 

 B. Обстановка в плане безопасности 
 

 

20. До начала боевых действий в штатах Дарфура имели место межобщинные 

столкновения. В частности, 2 марта между представителями народа фур и араб-

ского племени джаалин произошел инцидент c вооруженным ограблением, в 

ходе которого был убит один мужчина из арабской общины, а 23 марта неуста-

новленные лица убили торговца, принадлежавшего к племени марарит. В по-

следнем случае представители местной общины, как сообщается, устроили 



 
S/2023/355 

 

23-08468 7/20 

 

погоню и убили двух предполагаемых нападавших, что спровоцировало ответ-

ные нападения 23 и 24 марта со стороны общины арабского племени ризейгат, в 

ходе которых, как сообщается, были убиты 6 человек, а еще 11 человек полу-

чили ранения. В результате этих столкновений около 30 000 человек бежали че-

рез границу на территорию Чада. В связи с проявлениями межобщинного наси-

лия власти были вынуждены продлить чрезвычайное положение в штатах Голу-

бой Нил (22 февраля) и Южный Кордофан (24 февраля) и объявить чрезвычай-

ное положение в штате Западный Кордофан (27 февраля). Наиболее значитель-

ные из этих столкновений произошли 27 февраля в Западном Кордофане, участ-

вовали в них главным образом общины миссерия и хамар. 

21. Насилие быстро усугубилось с началом боевых действий между Судан-

скими вооруженными силами и Силами оперативного оказания поддержки, в 

ходе которых велись крупномасштабные массированные бомбардировки с воз-

духа, а также обстрелы из минометов, стрелкового оружия и артиллерии. Эпи-

центром насилия оставался Хартум, при этом спорадические столкновения про-

должались в регионе Дарфур и в Северном Кордофане. 

22. После начала боевых действий в Хартуме и в Дарфуре имело место массо-

вое разграбление помещений Организации Объединенных Наций. В Ньяле 

15 апреля было разграблено большинство служебных помещений Программы 

развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) и гостевых домов Орга-

низации Объединенных Наций: грабители угнали несколько автомобилей, похи-

тили оборудование из служебных помещений и, в некоторых случаях, личные 

вещи сотрудников. Глава подразделения Программы развития Организации 

Объединенных Наций (ПРООН) в Ньяле был ранен. В тот же день в Эль-Фашире 

оказались под перекрестным огнем гостевые дома Управления Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ ООН) и 

Всемирной продовольственной программы (ВПП), причем два минометных сна-

ряда упали на участки, прилегающие к гостевым домам УВКБ ООН, едва не за-

дев сотрудников. Помимо этого, в здании гостевого дома ВПП взорвалась реак-

тивная граната, в результате чего получили легкие ранения два международных 

сотрудника — из Управления Верховного комиссара по правам человека и Меж-

дународной организации по миграции (МОМ). 16 апреля на территорию УВКБ 

ООН и комплекса ПРООН упали минометные снаряды, уничтожив автомобиль 

Организации Объединенных Наций. В тот же день в результате боевых действий 

были повреждены служебные помещения Детского фонда Организации Объеди-

ненных Наций (ЮНИСЕФ), а комплекс ПРООН был частично разрушен огнем. 

Также 16 апреля были разграблены находящиеся в одном здании служебные по-

мещения и гостевой дом ЮНИСЕФ, помещения Фонда Организации Объеди-

ненных Наций в области народонаселения (ЮНФПА), а также гостевые дома 

ВПП и УВКБ ООН. Сотрудников ЮНИСЕФ в течение двух часов удерживали, 

угрожая огнестрельным оружием; были похищены все их личные вещи и не-

сколько автомобилей. 17 апреля были разграблены служебные помещения 

Управления по координации гуманитарных вопросов и Продовольственной и 

сельскохозяйственной организации Объединенных Наций. 18 апреля Всемирная 

организация здравоохранения (ВОЗ) сообщила, что в Ньяле был разграблен при-

надлежащий ей склад медицинских средств и угнано несколько автомобилей. В 

Хартуме 19 апреля мужчины, одетые в форму Сил оперативного оказания под-

держки, попытались взломать двери служебных помещений Управления по ко-

ординации гуманитарных вопросов, а также путем взлома проникли в здание 

Всемирного банка. В тот же день случайными попаданиями пуль и снарядов, 

выпущенных в ходе боевых действий, были повреждены служебные помещения 

ЮНИТАМС и гостевые дома УВКБ ООН и ВПП в Залингее, Центральный Дар-

фур. Один сотрудник ВПП в Залингее получил ранения от разорвавшегося 



S/2023/355 
 

 

8/20 23-08468 

 

вблизи снаряда. 20 и 21 апреля были разграблены склад и служебные помещения 

УВКБ ООН в Эль-Фашире. Там же, в Хартуме, 21 апреля было разграблено по-

левое отделение УВКБ ООН. 24 апреля была также разграблена мастерская ВПП 

и угнано четыре автомобиля ВОЗ и два автомобиля ВПП. 26 апреля в Эль-Ге-

нейне были разграблены служебные помещения МОМ, ЮНФПА, ПРООН, 

УВКБ ООН, ЮНИТАМС и ВПП. 6 мая было разграблено страновое отделение 

ВПП в Хартуме. Как указала ВПП, за отчетный период в ходе грабежей было 

похищено около 17 000 метрических тонн продовольственных товаров, стои-

мость которых оценивается в 13–14 млн долл. США. 

23. За рассматриваемый период были зарегистрированы попытки сексуальных 

посягательств в отношении женщин из числа международного персонала, три 

из которых были сотрудницами международных неправительственных органи-

заций и одна — сотрудницей Организации Объединенных Наций. 

24. Помимо этого, попыткам взлома, обстрелам и грабежам подверглись мно-

гие посольства и резиденции дипломатических представителей; эти преступле-

ния предположительно были совершены мужчинами в форме Сил оперативного 

оказания поддержки. 17 апреля было совершено нападение на посла Европей-

ского союза в его резиденции. В тот же день была обстреляна автоколонна ди-

пломатических представителей Соединенных Штатов. 28 апреля турецкий эва-

куационный борт подвергся обстрелу во время посадки в аэропорту Вади-

Сейдна, к северу от Хартума. 6 мая был обстрелян автомобиль посла Турции в 

Судане.  

25. 23 апреля сформированная под руководством Организации Объединенных 

Наций автоколонна из 68 автомобилей, в которых находились 1165 сотрудников 

Организации Объединенных Наций, международных неправительственных ор-

ганизаций и дипломатических представительств вместе со своими иждивен-

цами, покинула Хартум и 24 апреля прибыла в Порт-Судан. 25 апреля первая 

группа в количестве приблизительно 400 эвакуируемых поднялась на борт судна 

французского военно-морского флота, следовавшего из Порт-Судана в Джидду, 

и на следующий день  эти люди были переправлены в Найроби и Энтеббе Служ-

бой гуманитарных воздушных перевозок Организации Объединенных Наций. В 

ходе этой первой операции по эвакуации морем приоритет отдавался уязвимым 

категориям сотрудников, включая тех, у кого имелись иждивенцы. В Дарфуре 

24 апреля 64 сотрудника Организации Объединенных Наций и международных 

неправительственных организаций, базировавшихся в Залингее, Центральный 

Дарфур, и Эль-Генейне, Западный Дарфур, пересекли границу по дороге в Чад. 

26 апреля 36 человек из Ньялы, Южный Дарфур, и Эль-Даэйна, Восточный Дар-

фур, прибыли по автомобильной дороге в Южный Судан. 27 апреля 102 сотруд-

ника, находившихся в Эль-Фашире, Северный Дарфур, были эвакуированы в 

Нджамену на борту французского военного самолета. 29 апреля в ходе второй 

операции по эвакуации морем из Порт-Судана 155 человек были перевезены в 

Джидду на борту торгового судна, принадлежащего Саудовской Аравии. На сле-

дующий день эти сотрудники Организации Объединенных Наций были достав-

лены в Найроби и Энтеббе на самолете, принадлежавшем Иордании. Специаль-

ный представитель остается в Судане вместе с небольшим количеством между-

народных сотрудников. 

 

 

 C. Права человека, верховенство права и положение дел 

с защитой населения 
 

 

26. До начала боевых действий 15 апреля ЮНИТАМС задокументировала 

27 случаев предполагаемого нарушения и ущемления прав человека в контексте 
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межобщинного насилия и столкновений между вооруженными элементами; 

жертвами этих инцидентов стал 101 человек, в том числе 75 мужчин, 20 женщин 

и 6 детей (4 девочки и 2 мальчика). Двадцать пять из 27 задокументированных 

инцидентов были подтверждены. Из 25 подтвержденных инцидентов ответ-

ственными за 5 инцидентов, жертвами которых стали 6 человек, как сообщается, 

были названы силы безопасности правительства, а ответственными за осталь-

ные 20 инцидентов, жертвами которых стали 93 человека, по сообщениям, были 

названы негосударственные вооруженные группы, включая вооруженные дви-

жения и группы боевиков. Помимо этого, были совершены посягательства на 

право на жизнь в отношении 29 человек (27 мужчин, 1 девочки и 1 мальчика); 

от посягательств на физическую неприкосновенность пострадали 52 человека 

(42 мужчины, 9 женщин и 1 мальчик); 5 человек (3 женщины и 2 девочки) под-

верглись сексуальному и гендерному насилию; 6 человек (3 мужчины и 3 жен-

щины) — физическим нападениям; 7 человек (5 женщин, 1 мужчина и 1 де-

вочка) — похищению и 2 мужчины — произвольному аресту. После начала бо-

евых действий не представлялось возможным провести какую бы то ни было 

проверку или расследование, которые позволили бы получить достоверные 

уточненные данные о количестве жертв вышеперечисленных инцидентов. 

27. С 25 октября 2021 года, когда произошел переворот, и до начала боевых 

действий 15 апреля Совместное отделение Организации Объединенных Наций 

по правам человека задокументировало по меньшей мере 125 убийств в ходе 

протестов; среди убитых были 1 женщина и 24 ребенка, в том числе 2 девочки. 

Таким образом, после завершения предыдущего отчетного периода число погиб-

ших увеличилось на два человека. В обоих случаях, зафиксированных в рассмат-

риваемый период, жертвами убийств стали мальчики: 14-летний мальчик скон-

чался от удара по голове баллоном со слезоточивым газом, а 17-летний подро-

сток был убит из огнестрельного оружия боевыми патронами. За рассматривае-

мый отчетный период в ходе протестов пострадал по меньшей мере 221 человек. 

28. На ранних этапах отчетного периода, до начала боевых действий, Органи-

зация Объединенных Наций продолжала получать сообщения о случаях сексу-

ального насилия в отношении женщин, проживавших в лагерях для внутренне 

перемещенных лиц и зарабатывавших средства к существованию за пределами 

этих лагерей. В это время ЮНИТАМС зафиксировала пять случаев сексуального 

насилия, связанного с конфликтом (один в Северном Дарфуре, два в Южном 

Дарфуре и два в Центральном Дарфуре), в ходе которых пострадали восемь жен-

щин и шесть девочек. Сообщалось, что в двух из этих случаев насилие было 

совершено группами мужчин в форме Сил оперативного оказания поддержки, а 

в трех других случаях — вооруженными представителями арабских племен.  

29. Кроме того, в начале отчетного периода страновая целевая группа Органи-

зации Объединенных Наций по наблюдению и отчетности в отношении серьез-

ных нарушений прав детей в условиях вооруженных конфликтов подтвердила 

факт совершения 13 серьезных нарушений в отношении 13 детей (11 мальчиков 

и 2 девочек): во время протестов в Хартуме 11 детей были искалечены, а 2 ре-

бенка были убиты. До начала боев стороны, подписавшие поэтапный план дей-

ствий Судана по предотвращению шести видов серьезных нарушений прав де-

тей, принятый в рамках Джубского мирного соглашения, достигли определен-

ного прогресса в реализации этого плана. При поддержке Организации Объеди-

ненных Наций в Куме и Кутуме, расположенных в Северном Дарфуре, были 

освобождены соответственно 58 детей и 64 ребенка, связанных с вооруженными 

силами и вооруженными группами, то есть в общей сложности 122 ребенка 

(91 мальчик и 31 девочка). Освобожденные дети находились в составе группи-

ровки Третий фронт — Тамазуй (64 ребенка), Освободительных сил Судана под 

руководством Хаджара (28 детей), группировки НОДС-С под руководством 
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Ясира Армана (20 детей), ОАС-Минави (7 детей), а также в составе совместных 

вооруженных сил (2 ребенка) и Суданских вооруженных сил (1 ребенок). С мо-

мента начала боевых действий не представлялось возможным провести какую 

бы то ни было проверку или расследование, которые позволили бы получить 

достоверные уточненные данные о количестве этих детей.  

30. Прогресс в реформировании системы уголовного правосудия затормо-

зился. Продолжали поступать сообщения о пытках и жестоком обращении со 

стороны сил безопасности и о применяемых в судебном порядке телесных нака-

заниях. 6 марта Центральный уголовный суд Хартума снял все обвинения с 

восьми членов комитетов сопротивления, обвинявшихся в причастности к убий-

ству сотрудника военной разведки во время акции протеста 8 марта 2022 года. 

В суде не было представлено никаких доказательств, подтверждавших обвине-

ния, выдвинутые против этих восьми человек, из которых некоторые находились 

в заключении в течение почти одного года. 1 марта полиция объявила об аресте 

полицейского, обвинявшегося в том, что 28 февраля в Хартуме он застрелил мо-

лодого демонстранта. 14 марта обвиняемому было предъявлено обвинение в 

убийстве, и дело было передано на рассмотрение в один из гражданских судов.  

31. Начавшиеся 15 апреля боевые действия повлекли за собой резкое ухудше-

ние положения дел в области прав человека и защиты гражданского населения 

на всей территории Судана, дополнительно усугубив и без того нестабильную 

обстановку. По состоянию на 6 мая в результате этих боевых действий погибли 

по меньшей мере 512 мирных жителей и более 4193 человек получили ранения. 

Объекты гражданской инфраструктуры, включая жилые дома, больницы, мага-

зины, мечети и школы, подвергались неизбирательным обстрелам из тяжелой 

артиллерии и минометов, в том числе с применением оружия взрывного дей-

ствия с большим радиусом поражения, что привело к масштабным разрушениям 

и вынужденному перемещению нескольких тысяч человек из Хартума и других 

районов. Из-за того, что стороны не соблюдали гуманитарные паузы в полном 

объеме, многие гражданские лица рисковали жизнью, чтобы получить доступ к 

предметам снабжения или медицинскому обслуживанию. Опасная для граждан-

ского населения обстановка дополнительно усугублялась сообщениями о совер-

шаемых вооруженными элементами массовых ограблениях жилых домов, уго-

нах автомобилей и покушениях на половые преступления.  

32. 18 апреля Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека призвал Суданские вооруженные силы и Силы оперативного ока-

зания поддержки напомнить своим бойцам об их обязательствах по междуна-

родному праву, предусматривающих обеспечение защиты гражданского населе-

ния и гражданской инфраструктуры. Верховный комиссар призвал провести ско-

рейшее, тщательное и независимое расследование убийств гражданских лиц и 

привлечь виновных к ответственности. 

33. После начала боевых действий сообщалось о нескольких случаях освобож-

дения или побега заключенных. 24 апреля сообщалось, что ввиду нехватки 

пищи, воды и электричества из тюрьмы Эль-Обейда были освобождены 1500 за-

ключенных. В тот же день в Западном Кордофане, как сообщалось, 400 заклю-

ченных совершили побег из тюрьмы Эль-Фулы, а 5 заключенных были убиты 

при попытке к бегству. Сообщалось также о беспорядках, произошедших 25 ап-

реля в тюрьме Порт-Судана. Были освобождены все заключенные из тюрьмы 

«Шалла» в Эль-Фашире, а также из тюрем в Ньяле и Эль-Генейне. В Южном 

Кордофане (Кадугли), Голубом Ниле (Эд-Дамазин) и Восточном Дарфуре (Эд-

Даэйн) из-за нехватки продовольствия были освобождены только те, кто отбы-

вал срок заключения или находился под стражей в ожидании суда в связи с пре-

ступлениями небольшой тяжести. 26 апреля Министерство внутренних дел 
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опубликовало заявление, в котором обвинило Силы оперативного оказания под-

держки в том, что в период с 21 по 24 апреля они проникли на территорию пяти 

тюрем Хартума и освободили заключенных, убив и ранив при этом несколько 

сотрудников тюрем. По оценкам сотрудников тюремных администраций, с кото-

рыми связалась ЮНИТАМС, количество заключенных, освобожденных из тю-

рем Хартума, составило примерно 12 000 человек. В заявлении Суданских во-

оруженных сил от 26 апреля утверждалось, что до начала боевых действий быв-

ший президент вместе с другими лицами, занимавшими государственные долж-

ности при предыдущем режиме, по рекомендации медицинского персонала 

тюрьмы «Кобер» был перевезен в военный госпиталь.  

 

 

 D. Социально-экономическое положение 
 

 

34. Вплоть до начала боевых действий 15 апреля рабочие и профсоюзы, осо-

бенно в таких секторах, как средства массовой информации и образование, про-

должали организовывать широкомасштабные забастовки, протестуя против низ-

кой или невыплаченной заработной платы и призывая к проведению структур-

ных реформ. Между тем высокие цены на продовольствие продолжали нега-

тивно сказываться на положении наиболее уязвимых лиц, ухудшая их возмож-

ности для заработка и снижая продовольственную безопасность. В марте цена 

на сорго местного производства выросла на 71 процент по сравнению с мартом 

2022 года, а стоимость местной продовольственной корзины, отслеживаемая 

ВПП, по сравнению с мартом прошлого года выросла на 25 процентов. Инфля-

ция по состоянию на апрель составляла около 63 процентов, что представляет 

собой самый низкий показатель за период с декабря 2019 года, тогда как в 

предыдущем месяце соответствующий показатель составлял 83,6 процента.  

35. С началом боевых действий 15 апреля социально-экономическое положе-

ние в Судане, и без того тяжелое, еще более ухудшилось. Боевые действия при-

вели к дестабилизации экономической деятельности, в том числе ввиду закры-

тия предприятий, аэропортов и дорог, которое сказалось на перемещении това-

ров, услуг и людей на территории страны. Это крайне негативным образом по-

влияло на поставки продовольствия, топлива, медикаментов и других товаров 

первой необходимости. Цены на продукты питания, топливо, транспорт и дру-

гие товары стремительно росли. Периодически наблюдались перебои в работе 

средств связи и интернета. Закрытие нескольких отделений банков и перебои в 

работе систем цифрового банковского обслуживания отрицательно отразились 

на осуществлении финансовых операций, в том числе на доступе к наличным 

средствам. Сообщалось, что в Хартуме вооруженными элементами и граждан-

скими лицами было разграблено несколько коммерческих банков. И наконец, 

прогресс в реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года, который и прежде уже носил умеренный характер, с началом бое-

вых действий был обращен вспять во всех областях, что может иметь существен-

ные долгосрочные последствия для развития. 

 

 

 E. Гуманитарная обстановка  
 

 

36. Вспышка боевых действий 15 апреля привела к резкому ухудшению гума-

нитарной обстановки в Судане. В нескольких штатах гуманитарная деятель-

ность была прервана ввиду повсеместного отсутствия безопасности: поступало 

большое количество сообщений о разграблении имущества гуманитарных орга-

низаций, включая продукты питания, оборудование служебных помещений и 

транспортные средства. Объем гуманитарных потребностей и до этого уже нахо-

дился на рекордном уровне: прогнозируемое количество нуждающихся в 
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гуманитарной помощи в 2023 году составляло 15,8 миллиона человек (из них 

57 процентов — женщины). 

37. Гуманитарные организации работают в чрезвычайно опасных условиях. 

После 15 апреля были убиты пять гуманитарных работников, что привело к при-

остановке деятельности некоторых гуманитарных организаций. После того, как 

был убит один из сотрудников МОМ, организация объявила 21 апреля о времен-

ном прекращении своей гуманитарной деятельности в Судане. ВПП приостано-

вила свою деятельность на период с 16 апреля по 1 мая, после того как 15 апреля 

были убиты три ее сотрудника.  

38. Описанные выше случаи разграбления гуманитарных комплексов и госте-

вых домов в Центральном Дарфуре и Южном Дарфуре привели к угону по мень-

шей мере 10 автомобилей ВПП и 6 грузовых машин с продовольствием, а также 

к потере до 4000 метрических тонн продовольствия. В общей сложности в Су-

дане у ВПП было похищено более 17 000 метрических тонн продовольствия, 

при этом были серьезно повреждены и местами даже уничтожены склады, слу-

жебные помещения и гостевые дома. Полностью прекратила свою работу 

Служба гуманитарных воздушных перевозок Организации Объединенных 

Наций. 15 апреля один из ее самолетов, находившийся в международном аэро-

порту Хартума, получил необратимые повреждения.  

39. Продолжают поступать сообщения об острой нехватке продовольствия, 

воды, медикаментов и топлива, а также об ограниченном доступе к услугам 

связи и электроснабжению. ВОЗ подтвердила 28 случаев нападения на медицин-

ские учреждения с начала боевых действий; 75 процентов медицинских учре-

ждений в Хартуме закрыты, и только 16 процентов работают в обычном режиме, 

из-за чего миллионы людей лишены доступа к услугам здравоохранения. Те 

учреждения в штатах Хартум и Дарфур, которые все еще действуют, испыты-

вают запредельную нагрузку и практически не функционируют из-за усталости 

персонала и нехватки предметов снабжения. В связи с начавшимися боевыми 

действиями будущим матерям в Судане стало трудно обращаться в больницы и 

клиники за дородовым уходом, услугами безопасного родовспоможения и по-

слеродовым уходом, однако ЮНФПА продолжал оказывать им поддержку во 

всех районах страны. 

40. Более 700 000 человек в Судане, проживавших главным образом в Хар-

туме, Северном штате, штатах Голубой Нил, Северный Кордофан, Северный 

Дарфур, Западный Дарфур и Южный Дарфур, оказались в положении внутренне 

перемещенных лиц. Наличие перемещенных лиц было зафиксировано в 15 из 

18 штатов страны. Наибольшее количество перемещенных лиц приняли штаты 

Белый Нил (где находится 25,6 процента всех перемещенных лиц), Западный 

Дарфур (21,2 процента) и Северный (14,4 процента). Больше всего перемещен-

ных лиц прибыло из Хартума (502 200 человек, то есть приблизительно 

68,2 процента от общего числа внутренне перемещенных лиц), за ним следуют 

Западный Дарфур (21,8 процента всех перемещенных лиц) и Южный Дарфур 

(6 процентов). Наблюдаются трансграничные перемещения из Судана в Чад, 

Египет, Эфиопию и Южный Судан. По данным МОМ и УВКБ ООН, Судан по-

кинули более 150 000 человек. Среди них 108 000 беженцев и лиц, ищущих убе-

жища, а также более 45 000 бывших беженцев, вернувшихся на родину.  

41. В ходе визита в Порт-Судан 3 и 4 мая заместитель Генерального секретаря 

по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи совместно со 

Специальным представителем провел встречи с генерал-лейтенантом Аль-Бур-

ханом и генерал-лейтенантом Дагало, а также с представителями гражданского 

общества и гуманитарными работниками. Заместитель Генерального секретаря 

призвал воюющие стороны продемонстрировать безусловную готовность 
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обеспечить безопасность гуманитарного персонала, имущества и помещений, а 

также создать условия для гуманитарного доступа.  

 

 

 III. Роль Организации Объединенных Наций в Судане 
и осуществление резолюции 2636 (2022)  
 

 

 A. Цель 1: оказание содействия политическим преобразованиям, 

прогрессу на пути к демократическому правлению, защите и 

поощрению прав человека и достижению устойчивого мира 
 

 

42. С начала боевых действий 15 апреля ЮНИТАМС сосредоточила свои уси-

лия по оказанию добрых услуг на том, чтобы призвать стороны прекратить бое-

вые действия, соблюдать международное гуманитарное право и вернуться к по-

литическим переговорам. Специальный представитель интенсивно взаимодей-

ствовал с руководством обеих сторон, выступая за прекращение огня и гумани-

тарные паузы, поощряя диалог для урегулирования конфликта. Однако осу-

ществление всех текущих и запланированных мероприятий, предусмотренных в 

рамках данной цели, было временно отменено до конца отчетного периода.  

43. До начала боевых действий в рамках трехстороннего механизма велась ин-

тенсивная работа по деэскалации напряженности между Суданскими вооружен-

ными силами и Силами оперативного оказания поддержки вплоть до 14 апреля , 

когда вспыхнули бои. В частности, к государствам-членам региона были обра-

щены призывы предложить военным руководителям провести обсуждения по 

вопросу о мерах укрепления доверия. В порядке реагирования на боевые дей-

ствия ЮНИТАМС как один из участников трехстороннего механизма продол-

жила тесно взаимодействовать с региональными организациями и государ-

ствами-членами, чтобы добиться прекращения огня, в том числе путем предо-

ставления технических специалистов по контролю за соблюдением режима пре-

кращения огня. 

44. В рамках своих функций, предусматривавших содействие политическому 

процессу на его заключительном этапе в начале отчетного периода, трехсторон-

ний механизм вместе со сторонами, подписавшими соглашение, занимался пла-

нированием и организацией двух оставшихся консультаций по вопросам право-

судия и правосудия переходного периода, а также реформирования сектора без-

опасности. Эта деятельность включала предоставление финансовых средств и 

специальных технических знаний, оказание логистической поддержки, а также 

налаживание взаимодействия с общинами, координацию усилий и обмен опы-

том. Она включала также предоставление экспертов в области гендерной про-

блематики для поддержки значимого участия женщин в политическом процессе. 

Чтобы способствовать инклюзивности и широкому участию, трехсторонний ме-

ханизм содействовал поездке 223 участников из отдаленных районов на нацио-

нальную конференцию в Хартуме по вопросам правосудия и правосудия пере-

ходного периода. Среди них были внутренне перемещенные лица, члены групп, 

занимающихся защитой прав женщин, и молодежь. 

45. Трехсторонний механизм также взаимодействовал со сторонами, не подпи-

савшими рамочное соглашение, призывая их присоединиться к политическому 

процессу. В марте трехсторонний механизм провел встречи с представителями 

ОАС-Минави, Движения за справедливость и равенство, фракции Джаафара 

аль-Миргани в Демократической юнионистской партии, и Коммунистической 

партии Судана, а также с Тиджани ас-Сиси. Помимо этого, трехсторонний меха-

низм продолжал взаимодействовать с Абдельазизом аль-Хилу и Абдельвахидом 

ан-Нуром. Он взаимодействовал также с различными группами, выступающими 

https://undocs.org/ru/S/RES/2636(2022)
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против реализации восточного направления Джубского мирного соглашения, и 

поддерживал их усилия по объединению друг с другом и выдвижению предста-

вителя для участия в процессе от имени восточного Судана.  

46. В рамках мер, способствующих тому, чтобы сделать политический процесс 

более инклюзивным в гендерном отношении, ЮНИТАМС оказывала техниче-

скую и посредническую поддержку суданским женщинам в составе политиче-

ских партий, вооруженных движений и гражданского общества. Эта поддержка 

включала проведение практикумов по укреплению потенциала, посвященных 

вопросам реформирования сектора безопасности, для 30 женщин из регионов и 

Хартума, а также обучение посредничеству для 60 женщин из восточного Су-

дана в партнерстве со Структурой Организации Объединенных Наций по вопро-

сам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин (Струк-

тура «ООН-женщины») и Департаментом по политическим вопросам и вопро-

сам миростроительства при поддержке Академии имени Фольке Бернадота и 

правительства Швеции. 

 

 

 B. Цель 2: поддержка мирных процессов и осуществления 

Джубского мирного соглашения и будущих мирных 

соглашений 
 

 

47. До начала боевых действий 15 апреля Комитет по постоянному прекраще-

нию огня в Дарфуре под председательством ЮНИТАМС продолжал играть важ-

ную роль в реализации положений Джубского мирного соглашения о мерах без-

опасности в Дарфуре. Помимо этого, Комитет усилил наблюдение за ситуацией 

в области безопасности в Дарфуре и тесно взаимодействовал со сторонами, под-

писавшими соглашение, и другими заинтересованными сторонами для разрядки 

и снятия потенциальной напряженности, которая может привести к нарушениям 

режима прекращения огня.  

48. Комитет по постоянному прекращению огня в Центральном Дарфуре про-

вел 28 февраля — 2 марта для представителей сторон, подписавших Джубское 

мирное соглашение, учебно-тренировочное мероприятие в Залингее, посвящен-

ное отслеживанию нарушений режима прекращения огня. Во всех пяти секто-

ральных комитетах Дарфура были проведены выезды на места и учения, с тем 

чтобы определить и утвердить районы сбора, установить порядок представле-

ния списков членов вооруженных движений, подписавших соглашение, и обес-

печить отслеживание оперативных передвижений этих групп.  

49. Полицейская консультативная группа ЮНИТАМС оказала поддержку Су-

данской полиции в разработке принципов защиты гражданского населения, как 

предусмотрено Джубским мирным соглашением. В этих руководящих принци-

пах излагаются подходы к защите гражданского населения, которые надлежит 

применять полицейскому компоненту в составе Объединенных сил по поддер-

жанию безопасности в соответствии с международными принципами защиты 

гражданского населения и прав человека. 

50. После начала боевых действий Комитет по постоянному прекращению 

огня в Дарфуре содействовал государственным органам и лидерам общин в про-

ведении переговоров и выполнении соглашения о прекращении огня между сто-

ронами в Северном Дарфуре, что способствовало снижению уровня насилия 

накануне и после праздника Ид аль-Фитр. Аналогичные усилия были предпри-

няты в Эль-Генейне и Залингее, что привело к временной деэскалации ситуации. 

Комитет содействовал также усилиям по налаживанию диалога между мест-

ными командирами в целях снижения напряженности в Ньяле, Южный Дарфур.  

После эвакуации своего персонала Комитет продолжил в удаленном режиме 
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отслеживать обстановку в области безопасности и нарушения режима прекра-

щения огня и активизировал взаимодействие с заинтересованными сторонами 

на национальном уровне. Однако некоторые виды деятельности, такие как 

укрепление потенциала и поездки на места, были приостановлены и не возоб-

новлялись до конца отчетного периода. 

 

 

 C. Цель 3: оказание помощи в миростроительстве, защите 

гражданского населения и обеспечении верховенства права, 

в частности в Дарфуре и в двух районах 
 

 

51. До начала боевых действий 15 апреля ЮНИТАМС проводила мероприятия 

по содействию миростроительству, защите гражданского населения и верховен-

ству права, тесно сотрудничая со страновой группой Организации Объединен-

ных Наций и национальными партнерами. Однако боевые действия привели к 

временной отмене всех текущих и запланированных мероприятий в рамках дан-

ной цели до конца отчетного периода.  

52. В начале отчетного периода было проведено четыре рабочих совещания по 

миростроительству в Южном Дарфуре (12–13 марта), Северном Дарфуре (15–

16 марта), Голубом Ниле (3–4 апреля) и Южном Кордофане (10–11 апреля) с уча-

стием представителей органов государственной власти и местного самоуправ-

ления, племенной администрации, гражданского общества, женских групп, мо-

лодежи, внутренне перемещенных лиц и скотоводов. Эти совещания предоста-

вили возможность обсудить и распространить результаты оценок процесса ми-

ростроительства на уровне штатов, проведенных при финансовой поддержке 

Фонда миростроительства, и обменяться мнениями относительно задач миро-

строительства, которым следует отдать приоритет в будущем при разработке 

программ.  

53. До начала боевых действий мероприятия, финансируемые Фондом миро-

строительства, проводились по всему Судану. 26 февраля — 2 марта представи-

тели Канады, Норвегии и Швейцарии побывали с совместным визитом в месте 

осуществления одного из проектов в Голубом Ниле. Этот проект, реализуемый 

Программой Организации Объединенных Наций по окружающей среде 

(ЮНЕП), Структурой «ООН-женщины» и ПРООН, был направлен на поддержку 

таких механизмов управления природными ресурсами и источников средств к 

существованию, которые предусматривают учет гендерных аспектов. 12–

16 марта Фонд миростроительства, Колледж персонала системы Организации 

Объединенных Наций, ПРООН и МОМ провели в Хартуме обучающее меропри-

ятие для сотрудников Организации Объединенных Наций и представителей 

национальных и международных организаций гражданского общества, посвя-

щенное учету специфики конфликтов и миростроительству в Судане. С помо-

щью своих программ Фонд миростроительства расширял доступ молодежи и 

молодежных организаций гражданского общества в Центральном и Западном 

Дарфуре к местным платформам для гражданской активности, выделяя микро-

гранты на реализацию молодежных общинных инициатив и налаживая диалог 

на уровне общин под руководством молодежи.  

54. Группа полицейских советников ЮНИТАМС оказывала стратегическую 

консультативную поддержку и организовывала для своих суданских коллег и для 

членов общин мероприятия по наращиванию потенциала, посвященные таким 

темам, как защита гражданского населения, работа полиции с населением, реа-

гирование на сексуальное и гендерное насилие и на сексуальное насилие, свя-

занное с конфликтом. Совместно с ПРООН и УВКБ ООН Группа организовала 

два учебных мероприятия по наращиванию потенциала в области работы 
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полиции с населением, которые были проведены 19–21 марта в Хартуме и 19–

20 марта в Эль-Генейне, Западный Дарфур, и участие в которых приняли в об-

щей сложности 85 человек, в том числе 32 женщины. В Эль-Фашире, Северный 

Дарфур, 15 и 16 марта был также организован практикум, в котором приняли 

участие 17 человек, в том числе 4 женщины, в целях повышения осведомленно-

сти в вопросах партнерского взаимодействия между общинами и полицией.  

55. В начале отчетного периода ЮНИТАМС продолжала привлекать нацио-

нальные структуры и региональных партнеров к обсуждению деятельности, свя-

занной с разминированием. Миссия выступила сопредседателем ежегодного со-

вещания Группы поддержки противоминной деятельности, в ходе которого было 

уделено внимание текущей ситуации, рискам, проблемам и возможностям в рам-

ках противоминной деятельности, осуществляемой Суданом  в рамках выполне-

ния международных обязательств и реализации мероприятий по разминирова-

нию, предусмотренных Джубским мирным соглашением. 

56. ЮНИТАМС очистила от взрывоопасных боеприпасов 326 800 квадратных 

метров территорий в Голубом Ниле, Южном Кордофане и Дарфуре. При этом 

было уничтожено 2917 единиц взрывоопасных боеприпасов, включая 5 проти-

вопехотных мин, 68 противотанковых мин, 625 единиц неразорвавшихся бое-

припасов и 2219 единиц боеприпасов стрелкового оружия. Кроме того, Миссия 

провела мероприятия в целях просвещения на предмет риска и повышения осве-

домленности о соответствующих проблемах для 14 607 человек (3313 мальчи-

ков, 8889 девочек, 828 мужчин и 1577 женщин).  

 

 

 D. Цель 4: поддержка усилий по мобилизации экономической 

помощи и помощи в целях развития, а также по координации 

гуманитарной помощи и помощи в области 

миростроительства 
 

 

57. До начала боевых действий ЮНИТАМС и страновая группа Организации 

Объединенных Наций наладили взаимодействие с международными партнерами 

по вопросам разработки комплекса мер поддержки, реализацию которых плани-

ровалось начать после формирования заслуживающего доверия гражданского 

правительства. Помимо этого, Организация Объединенных Наций приступила к 

планированию разработки новых Временных рамок сотрудничества на 2024–

2026 годы, призванных служить Организации Объединенных Наций в качестве 

руководства в деле содействия миру и устойчивому развитию в Судане в контек-

сте нового переходного периода. Период приостановки международной помощи 

в целях развития по причине произошедшего 25 октября 2021 года переворота 

продолжился. 

58. Начало боевых действий 15 апреля привело к временной отмене всех теку-

щих и запланированных мероприятий в рамках данной цели до конца отчетного 

периода. Это относилось и к осуществлению Организацией Объединенных 

Наций всех мероприятий по оказанию помощи в целях развития в Судане, а 

также процессов планирования на международном уровне. ЮНИТАМС и стра-

новая группа Организации Объединенных Наций совместно работают над про-

ведением оценок ситуации в свете изменившихся обстоятельств и по мере необ-

ходимости корректируют меры, принимаемые Организацией Объединенных 

Наций для поддержки суданского народа. 
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 E. Оперативные вопросы и вопросы планирования в контексте 

деятельности Миссии 
 

 

59. До начала боевых действий Миссия предпринимала усилия по расшире-

нию своего присутствия в целях обеспечения полной оперативной готовности. 

До переезда и эвакуации персонала функционировали три региональных отде-

ления в Эль-Фашире, Кадугли и Кассале и пять отделений связи в Эд-Дамазине, 

Эль-Генейне, Порт-Судане, Ньяле и Залингее, и Миссия завершала работу по 

организации служебных помещений для отделения связи в Кауде. На тот момент 

развертывание персонала Миссии на местах продвигалось медленно из-за задер-

жек с выдачей виз и разрешений на поездки. По состоянию на 6 мая в состав 

Миссии входили 249 гражданских сотрудников, 26 полицейских и 25 военных 

наблюдателей при утвержденной предельной численности персонала в 

356 гражданских сотрудников (включая две должности временного персонала 

общего назначения), 42 полицейских и 28 военных наблюдателей. 

60. Вспышка боевых действий 15 апреля повлекла за собой серьезные про-

блемы для оперативной деятельности ЮНИТАМС. В целях защиты и обеспече-

ния безопасности персонала Организации Объединенных Наций Специальный 

представитель первоначально рекомендовал сотрудникам оставаться в укрытии 

в тех местах, где они находились. С 18 по 27 апреля ввиду серьезного ухудшения 

обстановки в плане безопасности было решено эвакуировать из Хартума всех 

сотрудников Организации Объединенных Наций, набранных на международной 

основе, и их иждивенцев. Небольшое число сотрудников в настоящее время 

остается в Порт-Судане для поддержки деятельности Специального представи-

теля по оказанию добрых услуг и для удовлетворения будущих потребностей в 

рамках гуманитарных программ и программ развития. Были также приняты ре-

шения, санкционирующие самостоятельный переезд всех набранных на местах 

сотрудников Организации Объединенных Наций и их иждивенцев из Хартума в 

другие места; в Дарфуре, Южном Кордофане и Западном Кордофане и Эль-

Обейде была утверждена эвакуация всего персонала Организации Объединен-

ных Наций, набранного на международной основе, и самостоятельный переезд 

всех сотрудников Организации Объединенных Наций, набранных на местной 

основе, вместе с иждивенцами; а в Восточном Судане, Голубом Ниле, Эль-Ге-

зире, Белом Ниле и Сеннаре — эвакуация определенных критически важных 

набранных на международной основе сотрудников Организации Объединенных 

Наций, не задействованных в осуществлении программ, и самостоятельный пе-

реезд критически важных набранных на местной основе сотрудников Организа-

ции Объединенных Наций, не задействованных в осуществлении программ, 

вместе с иждивенцами. 

61. Миссия продолжала взаимодействовать с властями на различных уровнях, 

напоминая им об ответственности правительства содействовать выполнению 

мандата Миссии, в том числе путем обеспечения персоналу ЮНИТАМС сво-

боды передвижения в соответствии с соглашением о статусе миссии от 4  июля 

2021 года. После временного перемещения персонала Организации Объединен-

ных Наций из Хартума и других мест Организация Объединенных Наций напом-

нила Судану о его обязательстве защищать помещения и имущество Организа-

ции Объединенных Наций. Правительство Судана заверило Организацию Объ-

единенных Наций, что необходимая защита обеспечивается.  
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 IV. Замечания 
 

 

62. Конфликт, стремительно разгорающийся в Судане и сопровождающийся 

большим количеством человеческих жертв, представляет собой колоссальное 

препятствие на пути этой страны к достижению целей. Тяжелые бои между Си-

лами оперативного оказания поддержки и Суданскими вооруженными силами, 

начавшиеся 15 апреля, не прекращаются, несмотря на непрерывные попытки 

принудить стороны прекратить боевые действия и вернуться за стол перегово-

ров. Политический кризис, ставший следствием военного переворота 25 октября 

2021 года, и происходящие в настоящее время бои между Суданскими воору-

женными силами и Силами оперативного оказания поддержки разрушили 

надежды суданского народа на мирный и инклюзивный переходный период. Су-

ществует опасность, что усилия, прилагавшиеся в предыдущие годы в целях 

осуществления политических преобразований, выполнения Джубского мирного 

соглашения, миростроительства, обеспечения верховенства закона и экономиче-

ского развития в Судане, окажутся напрасными.  

63. Положение мирных жителей, которые не могут выбраться из городских 

районов и ежедневно сталкиваются с нападениями, интенсивными перестрел-

ками и бомбардировками, неприемлемо и вызывает глубокую тревогу. Число 

убитых, раненых и перемещенных гражданских лиц, особенно в Хартуме и шта-

тах региона Дарфур, ужасает. Я выражаю соболезнования родственникам погиб-

ших и желаю скорейшего выздоровления всем, кто получил ранения.  

64. Я вновь призываю генерал-лейтенанта Аль-Бурхана и генерал-лейтенанта 

Дагало немедленно прекратить боевые действия, содействовать беспрепят-

ственному проведению операций по оказанию гуманитарной помощи и начать 

диалог в духе доброй воли, чтобы найти способ мирного урегулирования этого 

кризиса. Гражданские лица должны получить возможность безопасного прохода 

для перемещения из районов активных боевых действий, а также доступ к про-

довольствию, воде и медицинским средствам. Продолжение боевых действий 

ведет лишь к углублению раскола, разрушению гражданской инфраструктуры, 

раздробленности общества и угрожает погрузить страну в пучину затяжного 

конфликта и спровоцировать рост нестабильности в регионе.  

65. Глубокое потрясение вызывают у меня продолжающиеся бои в густонасе-

ленных районах и нападения на гражданское население и гражданскую инфра-

структуру, включая дома, больницы, школы и места отправления культа, а также 

нападения на гуманитарных и медицинских работников. Обе воюющие стороны 

должны соблюдать свои обязательства по международному праву и обеспечи-

вать защиту гражданского населения и гражданской инфраструктуры. Необхо-

димо также обеспечить безопасность и защиту персонала, помещений и имуще-

ства Организации Объединенных Наций, а также гуманитарных и медицинских 

работников. Случаи разграбления помещений, принадлежащих Организации 

Объединенных Наций, дипломатическим миссиям и другим гуманитарным ор-

ганизациям, а также нападения на персонал Организации Объединенных Наций 

и дипломатов неприемлемы. Все инциденты, в ходе которых гражданские лица, 

включая гуманитарных и медицинских работников, подверглись нападению, 

были убиты или получили ранения, а также случаи совершения других дей-

ствий, запрещенных международным правом, должны быть тщательно рассле-

дованы, а виновные должны быть привлечены к ответственности.  

66. Организация Объединенных Наций продолжит использовать свой меха-

низм добрых услуг и взаимодействовать с руководством обеих сторон, настоя-

тельно требуя прекращения боевых действий и активно координируя свои уси-

лия с региональными и международными партнерами. Организация 
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Объединенных Наций по-прежнему твердо намерена поддерживать все инициа-

тивы, направленные на деэскалацию напряженности, содействие беспрепят-

ственному гуманитарному доступу, обеспечение долгосрочного прекращения 

огня и поддержку политического урегулирования конфликта. Я выражаю при-

знательность региональным и международным лидерам за их активные усилия 

в этом направлении. Я также выражаю признательность суданским структурам, 

которые возглавили посреднические усилия, направленные на прекращение 

огня, и тем, кто мобилизовал свои силы против войны. 

67. Еще до начала боевых действий гуманитарные потребности в Судане уже 

достигали рекордного уровня: в гуманитарной помощи нуждалась треть населе-

ния. В настоящее время этот показатель стремительно растет. Хотя крайне 

важно, чтобы миллионы нуждающихся по всему Судану получили необходимую 

помощь, гуманитарная деятельность в настоящее время сильно затруднена. Бо-

евые действия, а также нападения на аэропорты и другие важнейшие узловые 

центры гуманитарного доступа сделали проведение соответствующих операций 

практически невозможным и вынудили несколько гуманитарных организаций 

временно приостановить свою деятельность в горячих точках. Склады, транс-

портные средства и другое имущество гуманитарного назначения подвергаются 

нападениям, грабежам и захватам. Я настоятельно призываю стороны прекра-

тить эти нарушения. Я призываю доноров в срочном порядке увеличить объем 

поддержки, оказываемой народу Судана сейчас, когда он испытывает острую 

потребность в гуманитарной помощи.  

68. Боевые действия уже привели к массовому перемещению населения на тер-

ритории Судана. Нам необходимо проявить сострадание к суданским женщинам, 

мужчинам и детям, бегущим от опасности, и продемонстрировать солидарность 

с ними. Я благодарю соседние с Суданом страны, которые приняли суданских 

беженцев, и настоятельно призываю все страны держать двери открытыми для 

нуждающихся. Призываю международное сообщество оказать оперативную 

поддержку этим странам в их усилиях по защите суданских беженцев. 

69. Многие суданцы предоставили убежище в своих домах в Хартуме и других 

местах спасающимся от насилия гражданским лицам. Я благодарю их за ту щед-

рость, которую они проявляют в это тяжелое время. Кроме того, меня воодушев-

ляет активная и организованная поддержка комитетов сопротивления и общин-

ных добровольцев, которые координируют деятельность по поддержке граждан-

ских лиц, оказавшихся в бедственном положении, проявляя при этом беспример-

ное мужество, тем более что крупномасштабные операции по оказанию помощи 

и содействия в нынешних небезопасных условиях остаются невозможными. 

Пока в стране бушует бессмысленное насилие, проявление сострадания и под-

держки со стороны простых суданских женщин и мужчин ежедневно напоми-

нает нам о неутомимости и стойкости суданского общества.  

70. Сообщения о мобилизации некоторых общин и вооруженных групп для 

поддержки воюющих сторон вызывают тревогу. Потенциальная этнизация бое-

вых действий представляет собой опасный фактор, под влиянием которого кон-

фликт может приобрести раздробленный и затяжной характер. Я вновь призы-

ваю все общины сохранять нейтралитет и не становиться на чью бы то ни было 

сторону. 

71. Еще до начала боевых действий население районов, затронутых конфлик-

том, страдало от недостаточной безопасности: межобщинное насилие и воору-

женные столкновения систематически уносили большое количество жизней 

мирного населения. Не были развернуты Объединенные силы по поддержанию 

безопасности в Дарфуре. Не были созданы предусмотренные Джубским мирным 

соглашением механизмы, направленные на устранение первопричин конфликта. 
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В надлежащее время необходимо приступить к выполнению Джубского мирного 

соглашения, с тем чтобы устранить проблемы в области безопасности и перво-

причины конфликта. Я высоко оцениваю усилия, прилагаемые Комитетом по по-

стоянному прекращению огня в Дарфуре под председательством ЮНИТАМС в 

целях разрядки напряженности и содействия диалогу между сторонами, подпи-

савшими Джубское мирное соглашение, и общинами. 

72. Я благодарю моего Специального представителя Фолькера Пертеса и весь 

персонал Организации Объединенных Наций в Судане за их неизменную само-

отверженность и усилия по поддержке народа Судана в это кризисное время и в 

крайне непростых условиях. Организация Объединенных Наций по-прежнему 

твердо намерена поддерживать суданский народ в его стремлении к мирному и 

безопасному будущему. 

 


